
Глава 48. Безопасное для детей смертоносное оружие.

Запретный лес Хогвартса — очень страшное место, только эта древняя и могущественная
магическая школа может подавить такой лес. В нём живут всего несколько добрых и нежных
волшебных животных, таких как единороги, а большинство других видов — чрезвычайно
опасные существа.

Место для лагеря, выбранное Тан Линем, находится на территории одного из чрезвычайно
опасных волшебных животных — гигантских пауков.

После того, как все заснули, за пределами лагеря стали появляться сотни гигантских пауков.
Для тех, кто живёт в мире Гарри Поттера, такое количество этих черноволосых пауков, каждый
размером с автомобиль, просто устрашающее.

Эти гигантские пауки ощущали Тан Линя как огромный источник тепла, а настолько
восхитительный запах человеческой плоти эти монстры больше не могли спокойно выносить.

Учитывая привлекательность «жирного мяса» Тан Линя, эти гигантские пауки даже не
заметили, что за пределами палатки был небольшой домик. Эти гигантские пауки разбудили
единорога, который остался снаружи дома, и он быстро издал протяжный вой, разбудив Ороро
и Толстого Тигра внутри дома.

Однако этот долгий вой не мог разбудить спящего Тан Линя. Если бы он не наклонился
поближе и не прислушался, даже усиленный слух Тан Линя с трудом услышал бы крики этих
«маленьких животных».Так что эти гигантские пауки уже незаметно для него забрались в
палатку.

Ороро выбежала из комнаты как раз вовремя, чтобы увидеть, как единорог отшвырнул
черноволосого паука.

Гигантский паук, который больше автомобиля, очень смертелен для женщин... Но это было до
того, как Тан Линь перенёс Ороро в многомерный реальный мир, и под замком, где он жила,
было два доисторических монстра в качестве уборщиков мусора, и иногда они пожирают
комаров крупнее её и тараканов размером с вагон поезда.

За это время психическая устойчивость Ороро также была закалена.

Увидев этих гигантских пауков, Ороро без колебаний выпустила две молнии. Яркий белый свет
пронзил тьму, заставляя двух гигантских пауков трястись, пока они не стали обожженными
снаружи и нежными внутри, а их восемь ног безумно дёргались.

Но эта электрическая вспышка также позволила Ороро ясно увидеть окружающую обстановку.
Там не один или два гигантских паука, и им не видно конца и края с первого взгляда.



Первой реакцией Ороро было сообщить Тан Линю, что это больше не тот враг, с которым она
может иметь дело.

Просто она только что оседлала вихрь и хотел залететь в палатку, чтобы разбудить Тан Линя,
но в него выстрелили несколько потоков белой слизи. Это был шёлк, выплюнутый гигантскими
пауками. Как только он коснулся воздушного вихря, он превратился в липкую шёлковую нить,
и всё тело Ороро было окутано ею.

Ороро попала в ловушку этих шёлковых нитей, потеряла равновесие и снова упала на землю.
Гигантские пауки роились вокруг, пытаясь превратить Ороро в еду. Бесчисленные
электрические огни мерцали вокруг тела Ороро, а липкий паутинный шелк под действием тока
высокого напряжения превращался в уголь, а затем в летучую золу.

Однако этих гигантских пауков было слишком много, и после того, как некоторые из них были
унесены ветром, к ней один за другим устремились новые гигантские пауки.

Ороро увязла в гуще врагов и продолжала выпускать молнии, так что она едва могла защитить
себя. Единорог тоже с трудом справлялся с этим, к счастью, его тело было значительно
усилено, его сила и скорость были значительно улучшены, и он едва мог уклоняться от атак в
рое пауков.

Что касается толстого крылатого тигра, то он самый крупный и почти сравним с гигантскими
пауками, он может разбить голову гигантского паука одним когтем, а тело гигантского паука
он может разорвать в клочья в два-три удара. Одним прыжком тигр может отскочить на
десятки метров, словно скользя на небольшое расстояние, и его ловкость позволяет ему легко
опережать этих пауков, так что гигантские пауки не могут окружить.

Здесь шла ожесточенная драка, и самый толстый в доме, наконец, проснулся. Товарищ
национальное достояние высунул голову из двери, чтобы посмотреть, а затем решительно
вернулся обратно.

Пауков так много, ребёнок боится!

Из теней выбегало всё больше и больше пауков, и когда Ороро почти больше не могла
держаться, появился яркий свет, рассеявший окружающую тьму. Ороро оглянулась и увидела,
что внутри палатки наконец-то зажёгся свет.

Огромная тень поднялась вверх.

Тан Лин, который спал всё это время, наконец проснулся. Битвы Ороро с гигантскими пауками
вызвали сильную вибрацию и, наконец, разбудили Тан Линя. Это было похоже на жужжание
комара в его ухе.

Тан Линь расстегнул молнию палатки, посмотрел наружу и вздрогнул:



- Откуда столько пауков!

Хорошо, что у Тан Линя нет трипофобии, иначе он бы так испугался густой кучи черноволосых
пауков, что упал бы в обморок.

Увидев Ороро, окруженную пауками, Тан Линь без колебаний выбежал, схватил землю
ладонью в воздухе, и Ороро и Единорог, два ближайших, были пойманы Тан Линем.

Почва на ладони завибрировала и изменилась, превратившись в крошечные шипы, которые
закололи всех оставшихся гигантских пауков до смерти, а затем вытолкнули их наружу.

Только тогда Тан Линь вздохнул с облегчением.

Ороро, чудом избежавшая смерти, при виде выражения лица Тан Линя также испытала
чувство благодарности. Хотя она была «похищена» Тан Линем, Тан Линь относился к ней
довольно хорошо в течение этого времени, и на этот раз он даже спас ей жизнь. Этот гигант
действительно надёжный друг.

- Всё в порядке, тебя не укусил паук? — обеспокоенно спросил Тан Линь и протянул палец, как
будто хотел дотронуться до неё.

Увидев, что Тан Лин тянет к ней палец, Ороро стиснула зубы и позволила ему коснуться своей
головы. В любом случае, он ничего не мог сделать.

Просто огромный палец не приземлился на голову Ороро, а очень осторожно погладил мех
единорога. Тан Линь продолжал говорить единорогу:

- Ты уверен, что не ранен? Скажи мне, если тебя куда-то укусили!

(╯‵ ′)╯︵┻━┻

Прямой стальной мужик!

Тан Линь вообще не заметил изменения в выражении лица Ороро и сосредоточил всю свою
энергию на единороге. Шутка ли, это мой работодатель, и от лица этого босса зависит
вознаграждение за перемещение, конечно, в приоритете сохранить его.

Единорог заржал, затем покачал головой и сказал:

- Я в порядке, мастер, будь осторожен, эти гигантские пауки очень ядовиты, и их много.

Только тогда Тан Линь почувствовал облегчение и убрал Ороро и единорога, чтобы спасти



крылатого тигра и панду. Это не большая проблема для Тан Линя, эти гигантские пауки
больше автомобиля для Ороро, но для Тан Линя они размером всего с навозного жука.

Тан Линь спас одного человека и трёх зверей от осады пауков и спрятал их всех в нагрудный
карман. В это время по ногам Тан Линя ползло множество пауков, а некоторые из них
забрались ему в низ брюк.

Ноги и ступни всегда подвергаются атаке в первую очередь. Тан Линь уже испытал это в Мире
Ветра и Облаков, поэтому он не попадёт дважды в одну и ту же яму.

Те пауки, которые заползли в низ брюк, обнаружили, что колени Тан Линя покрыты тонким
слоем глиноподобного материала, а их клыки вообще не могут вгрызться в него. Прежде чем
пауки достигли более высокого места, из этого слоя глины выросли большие участки плотных
и острых шипов.

Со стороны кажется, что ноги Тан Линя превратились в булавы, а эти шипы проткнули штаны
и торчат.

Всего одним ударом большинство пауков на теле Тан Линя были мертвы, а затем глина
покрыла труп паука и скатилась с ног Тан Линя, ему даже не нужно было двигать ногами. Эта
глина на самом деле является эссенцией земли, которую Тан Лин раньше «очищал».

Тан Линь использовал сущность земли, чтобы уничтожать пауков на своём теле одного за
другим, не пачкая рук. Избавившись от пауков на теле, Тан Линь снова вошёл в палатку.

IQ этих гигантских пауков был очень низким. Увидев уход Тан Линя, они подумали, что добыча
хочет убежать, поэтому они всей кучей бросились в палатку, преследуя его. Но прежде чем эти
пауки догнали Тан Линя, они увидели, как великан снова вышел из палатки.

Но на этот раз в его руке была длинная банка.

Если бы эти гигантские пауки умели читать, они бы точно смогли распознать слова
«инсектицидный спрей (безопасен для детей)», написанные на банке.
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